
  

 اتفاقیة ملاحیة بین كل من حكومة 

 المملكـة الأردنیـة الھاشمیــة 

 وحكومة جمھوریـة مصر العربیة

  

تحقیقا لتنمیة العلاقات الثنائیة بین المملكة الأردنیة الھاشمیة وجمھوریة مصر العربیة ورغبة في تنمیة وتوثیق 
 . روابط التعاون بین الدولتین في مجال الملاحة والنقل البحري

 فقد اتفق على ما یلي :

  

 ) :1مـــادة (

 في ھذه الاتفاقیة :

 تعنى عبارة (سفینة تابعة لطرف متعاقد) كل سفینة تحمل علم ھذا الطرف المتعاقد طبقا لقوانینھ . - 1

 وھذا التعریف لا یشمل السفن الحربیة .

خلال الرحلة مؤدیا واجبات تعنى عبارة (عضو في طاقم السفینة) كل شخص یعمل على سطح السفینة  - 2
 متعلقة باستغلال السفینة وصیانتھا ومسجلا في قائمة طاقم السفینة .

  

 ) :2مـــادة (

یطبق ھذا الاتفاق فقط داخل حدود المملكة الأردنیة الھاشمیة من ناحیة وحدود جمھوریة مصر العربیة من  
 ناحیة أخرى .

السویس حیث تطبق القوانین والنظم والمعاھدات الساریة في ھذا لا تسرى ھذه الاتفاقیة على الملاحة في قناة 
  الشأن

    

 ) :3مـــادة (

یوافق كل من الطرفین على إنشاء خط ملاحي مشترك لنقل التجارة المتبادلة بینھما على ان تتقاسم سفن  -أ  
حیة الأردنیة التي تعینھا كل منھما ھذه التجارة مناصفة (بالطن الإیرادي) وعلى ان تقوم كل من الشركة الملا
 الحكومة الأردنیة والشركة المصریة للملاحة البحریة بتوقیع اتفاقي ثنائي لتنفیذ ذلك .



في حالة عدم تمكن الخط المشترك من نقل التجارة تعطى الأولویة للسفن الوطنیة في كلتا الدولتین لنقل  -ب  
 ھذه التجارة قبل سفن العلم الثالث .

  

 : )4مـــادة (

سیقدم كل من الطرفین للطرف الاخر المساعدات والدعم لبناء وتنمیة الأساطیل التجاریة الوطنیة ولزیادة  
كفاءة الموانئ البحریة وكذا إمداده بجمیع التسھیلات والتجھیزات اللازمة لإعادة شحن البضائع بالترانزیت 

 یة في الدولتین .وخدمة السفن على ان توقع اتفاقیات تنفیذیة بین الجھات المعن

  

 ) :5مـــادة (

یمنح كل من الطرفین المتعاقدین للطرف الاخر الحق في الاستفادة من معاھد التدریب وكذا كل الإمكانیات  -أ 
 التدریبیة الأخرى في المؤسسات والھیئات الخاصة بالنقل البحري وإدارة الموانئ .

الفنیین للأسطول التجاري الى جانب المتخصصین في  ویدخل في ھذا المجال أیضا تدریب البحریین والضباط
كافة فروع النقل البحري وإدارة الموانئ ، بما في ذلك تدریب البحریین والضباط الفنیین التابعین لأحد 

 الطرفین المتعاقدین على السفن التجاریة للطرف الاخر .

  

 ) :6مـــادة (

المناسبة بین أصحاب السفن في كلا البلدین بھدف تنمیة  یوافق كل من الطرفین على تشجیع عقد الاتفاقیات 
 نقل التجارة الخارجیة المتبادلة بین البلدین مما یسمح بسھولة نقل التجارة المتبادلة بینھما .

  

 ) :7مـــادة (

اتفق الطرفان على انھ لا یجوز لأي من الطرفین القیام بخدمات الموانئ التي تشمل خدمات الإرشاد والقطر 
ي الموانئ الداخلیة والإقلیمیة للطرف الاخر وأیة عملیات خاصة بالنقل الساحلي والتي یختص بھا العلم ف

 الوطني .

ولا یعتبر نقلا ساحلیا قیام سفینة تابعة لأحد الطرفین بالإبحار من میناء الى آخر تابع للطرف الاخر بغرض 
 دولة أخرى .تفریغ بضائع واردة من الخارج او لشحن بضائع متجھة الى 

  

 ) :8مـــادة (



یؤكد كل من الطرفین منح نفس المعاملة التي تتمتع بھا سفنھ الى سفن الطرف الاخر من حیث حق الدخول في 
 موانیھ واستخدامھا وكذلك كافة التسھیلات التي تمنح للملاحة وعملیات السفن التجاریة .

  

 ) :9مـــادة (

یر الإجراءات الإداریة والجمركیة وتلك الخاصة بالحجر الصحي وذلك یتخذ الطرفان الخطوات اللازمة لتیس 
 في إطار القوانین والأنظمة المعمول بھ في موانئ كل منھما .

  

 ) :10مـــادة (

یعترف كل من الطرفین بجنسیة السفینة للطرف الاخر طبقا للمستندات الموجودة على ظھر ھذه السفینة  
 طبقا للقوانین المعمول بھا في بلد الطرف الاخر الذي ترفع السفینة علمھ .والصادرة من السلطات المختصة 

    

 ) :11مـــادة (

فینة والخاصة ببناء السفینة یعترف كل من الطرفین بكافة المستندات القانونیة الدولیة الموجودة على ظھر الس
وتجھیزاتھا وطاقتھا وشھادة الحمولة وأي شھادات ومستندات أخرى صادرة من السلطات المختصة طبقا 

 للقوانین المعمول بھا في بلد الطرف الاخر الذي ترفع السفینة علمھ .

موانئ الوصول لكل من  یتم حساب قیاس الحمولة لسفن الطرفین طبقا للقوانین والقواعد والنظم المطبقة في
 الطرفین

  

 ) :12مـــادة (

یعترف كل من الطرفین بجواز السفر البحري الصادر من السلطات الحكومیة المختصة ببلد الطرف الاخر  
 الذي ترفع السفینة علمھ .

  

 ) :13مـــادة (

الاتفاق والمسجلین بقائمة ) من ھذا 12یسمح للبحارة الذین في حوزتھم جواز السفر البحري الواردة بالمادة ( 
طاقم السفینة والقائمة المسلمة لسلطات المیناء المختصة بالنـزول بدون تأشیرة دخول الى البر للبقاء المؤقت 

 في حدود المدینة التابع لھا المیناء خلال فترة بقاء السفینة في ھذا المیناء .

 فترة إقامتھم بالمیناء وحتى عودتھم . ویجب على البحارة مراعاة القوانین واللوائح المحلیة خلال



  

 ) :14مـــادة (

) بالنـزول في حدود بلد الطرف 12إعطاء الحق للبحار الذي في حوزتھ جواز السفر البحري الواردة بالمادة ( 
 الاخر وذلك لأسباب صحیة او لأیة أسباب أخرى معترف بھا .

 حیة حتى یعود لبلده او ینـزل ببلد آخر .كما تسمح السلطات المختصة بالبقاء في بلدھا لحالة ص

لربان السفینة التي تتواجد في میناء تابع للطرف الاخر ولفرد من أفراد الطاقم الذي یعینھ الربان في زیارة 
 القنصلیة التابعة لبلدھم او الوكیل التابع للشركة المالكة للسفینة وذلك لأغراض ملاحیة .

   

 ) :15مـــادة (

على الاحتفاظ بحقھما في منع دخول أي شخص من حاملي الجوازات المشار إلیھا في المادة  یوافق الطرفان
 ) اذا كان دخولھ یتعارض مع القوانین التي تمس أمن الدولة .12(

  

 ) :16مـــادة (

اذا تعرضت أي من سفن كل من الطرفین للجنوح او الغرق في نطاق المیاه الإقلیمیة للطرف الاخر ، فان ھذه 
لسفینة وكذا الأفراد والبضائع التي توجد على سطحھا تمنح المساعدات المطلوبة ونفس الامتیازات ا

والتسھیلات التي تمنح في الأحوال المماثلة للسفن والأفراد والبضائع على ظھر السفینة وذلك طبقا لقوانین ھذا 
 الطرف المتعاقد .

ات الاخرى الخاصة بھذه العملیات طبقا للقوانین مع تطبیق كافة الضرائب والأتعاب والرسوم والمصروف
 واللوائح والتعریفة الساریة في بلد كل من الطرفین المتعاقدین كل فیما یخصھ .

والسفینة التي یحدث لھا تلف في الآلات والأجھزة وكذا البضائع وقطع الغیار والتموینات الموجودة بالسفینة لا 
 لى الواردات إلا اذا تم بیعھا او استھلكت بالبر .تخضع للرسوم الجمركیة او أي ضرائب ع

  

 ) :17المـــادة (

یشكل الطرفان لجنة مشتركة دائمة تجتمع مرة كل عام بناء على طلب أي من الطرفین في كل من المملكة  
اور حول الأردنیة الھاشمیة وجمھوریة مصر العربیة بالتبادل وذلك للتأكد من التنفیذ السلیم لھذا الاتفاق والتش

 المشكلات التي قد تنشأ بین الطرفین نتیجة لھذا الاتفاق .

  

 ) :18المـــادة (



 یظل القانون الوطني لكلا الطرفین المتعاقدین معمولا بھ ما لم ینص في ھذا الاتفاق على خلاف ذلك .

     

 ) :19المـــادة (

 تكون بموافقة كلا من الطرفین المتعاقدین . أیة تعدیلات او إضافات الى ھذا الاتفاق یجب ان تتم كتابة وان 

  

 ) :20المـــادة (

 تاریخ إخطار كل من الطرفین الطرف الاخر باستكمال الإجراءات القانونیة الخاصة بإتمامھ .

ویسرى ھذا الاتفاق لمدة خمس سنوات ویتجدد تلقائیا بعد ھذه الفترة سنة بعد سنة أخرى وذلك ما لم ینھ أحد 
 الاتفاق بموجب إخطار قبل نھایة المدة بثلاثة شھور .الطرفین ھذا 

حرر ھذا الاتفاق من نسختین أصلیتین باللغة العربیة ووقع علیھ ممثلا حكومة المملكة الأردنیة الھاشمیة   
 وحكومة جمھوریة مصر العربیة .
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